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NOTA de la Transcriptora (n.t.)    ;o)

· En negrita, encabezado quién pregunta.

· En cursiva azul, las preguntas de las partes.

· En normal negro, las respuestas.

· Los comentarios del juez, comienzan por GB:
· En rojo, lo que no he entendido bien y es de libre trascripción.
LAS RESPUESTAS SON DADAS POR EL INTÉRPRETE ó TRADUCTOR.

DEFENSAS
DEFENSA DE ANTONIO TORO
Vamos a ver, señor, usted dijo ayer que Larbi podría haber mentido sobre un teléfono móvil para ayudarle a usted. Le está agradecido?

No, no….eh, no me siento agradecido. Además sobre lo de Iraq yo me considero como responsable de defender esa causa.

No sé si la pregunta…..se la voy a volver a repetir porque creo que no me la ha respondido. Está usted agradecido a Larbi por haber mentido….

GB: Le ha contestado; ha dicho que no está agradecido, que se siente obligado a defender esa causa. Saque usted las conclusiones que estime oportunas.

Aja, o sea que… que se siente que está obligado

GB: Pero señor letrado, pregunte, el ya ha contestado, usted valorará su respuesta y el informe lo pondrá por si difiere de lo que puede haber interpretado el tribunal, para que el tribunal…

Muy bien.

GB: ….atendidas sus alegaciones pueda valorar, nada más. Si le ha contestado!

1: 30 Vale. Por qué ha delatado usted a Savagh, el pollero de Valencia?

Eh…si ustedes llegan a esta persona, van a tener mucha información, muy importante.

Savagh no…no…lo que hizo Savagh no ayuda a la resistencia?

En qué….en qué sentido….qué…qué resist….qué resistencia está ….

La resistencia que usted el otro día dijo que nosotros llamábamos terrorismo.

En cuanto a Iraq, él no tiene nada que ver. Él lo que ha dicho son mentiras.
Vale.

Él dijo….les dijo a esa gente que tenía instrucciones o que tenía relación con Iraq, pero en realidad era totalmente falso.

2:55 Bien. Usted condena los atentados del 11 de marzo?

GB: No ha lugar a la pregunta.

Vale. Vamos a otra pregunta. Qué tipo de relación tenía usted con Said Berraj antes de los atentados?

No lo conocía, en absoluto.

Bien. Y con Daoud Ouhnane?

Tampoco.

Después conoció a Daoud Ouhnane? Qué conocimientos del Islam tenía Daoud Ouhnane?

GB: No ha lugar a la pregunta, señor letrado. No está el testigo cualificado para hablarnos de conocimientos de nadie.

Con su venia señoría, sí nos ha hablado de los conocimientos de Mohamed Alfallah.

GB: Bien, es que el problema, señor letrado, es que el Islam no es lo que se juzga aquí; me duele ya en cierto modo es la décima vez que lo digo: no es el Islam lo que se juzga aquí.

Con su venia señoría, no estoy hablando del Islam.

GB: Pues es lo que le has preguntado! Que si tenía conocimientos del Islam.

No señoría, le estoy preguntando de los conocimientos que una persona tiene del Islam.

GB: Bien, y le digo que no ha lugar a la pregunta. Otra pregunta.

Formulo protesta, señoría.

GB: M-m.

Bien. Usted ha dicho que comprendió a Mohamed Alfallah porque no conocía….no tenía suficientes conocimientos del Islam para saber que el Islam condena atentar contra civiles. Y respecto a Daoud Ouhnane?

GB: Señor letrado, es la misma pregunta por la puerta de atrás. Vamos a ver si aclaramos una cuestión: todo lo que sea entrar en dinámicas de si el Islam condena o no condena actos contra civiles es entrar en una dinámica que no esclarece la verdad, por qué, porque es evidente que depende de la interpretación que se dé, correcta o incorrecta al Islam, al cristianismo, al budismo, a lo que usted quiera…
A mi no me….

GB: ….por lo tanto, no ha lugar a la pregunta. Otra pregunta.

5:00 Bueno, vuelvo a formular protesta, señoría. Bien. Usted trató con Mohamed Alfallah justo antes de los atentados?

Eh…la última vez que había visto a Mohamed Alfallah, se remonta al 95 más o menos, 95, 96. Hasta el 2004 no le he vuelto a ver.

Pero en el 2004 sólo le conoció después de los atentados.

Así es, así es.

Muy bien. Vamos a ver, cuándo supo usted de la existencia de una persona llamada Basel Ghalyoun? En qué fecha?

Eh, yo estaba en Alcalá Meco, en el 2005, entonces me llevaron a la…a una prisión en la Coruña y el día 4, cuando salí de Alcalá, Alcalá Meco, llegué a Coruña sobre el 10, 11, 12, no me acuerdo. Así que hablé con él un día y una noche más o menos y luego me…me cogieron a mí (…se corta…) una conversación a través de una ventanilla. Tampoco hubo contacto físico.

Entonces, hasta esa fecha, usted no…no sabía de la existencia de Basel Ghalyoun. En qué mes fue todo eso?

GB: Ha dicho ya que en junio, señor letrado, que a partir de junio…¡Guarde silencio (n.t. al testigo)! …

Perdone señoría.

…que lo trasladan de Alcalá Meco a Teixeiro
Perdone señoría. Vale. Eh…quién le dice a usted que Basel Ghalyoun no tiene nada que ver con los atentados?

Más personas, autoras, me lo han dicho

Qué personas?

Ya lo he dicho como 10 veces, quiere que lo repita?

Sí, una persona en concreto. Qué persona en concreto le dijo que Daoud Ouhnane, perdón que…..que Basel Ghalyoun era inocente, o sea, no había participado en los atentados.

Eh…son Daoud, Mohamed Alfallah, Said Berraj y …pero ellos no me dijeron en persona que él no tiene nada que ver, pero ellos lo que me decían…mmm….en general, toda persona que estaba procesada o acusada y que no tenía nada que ver pues me decían, me decían: “pues esta persona no tiene nada que ver”.

Y de éste le dijeron en concreto: “esta persona no tiene nada que ver”, verdad? Vale.

Así es, pero no sola….no solamente….

Muy bien. Gracias.

….no solamente él, a todos, excepto la trama de Asturias.

8:25 Bien. Vamos a ver, nos acaba de decir ahora que a…a Don Juan del Olmo no le habló usted de lo que nos ha contado aquí. Por qué el viernes nos dijo que todo se lo había contado a Don Juan?

GB: Bien, eso será objeto de valoración….

De acuerdo, señoría. Retiro la pregunta.

GB: … Preguntado ha contestado ya que no, ahora ha dicho que no.

Muy bien. Retiro la pregunta.

Yo no dije todo, yo dije….

Perdón, retiro la pregunta.

GB: Bien, es suficiente, otra pregunta, señor letrado.

8:57 Bien. Eh…vamos a ver, respecto de…de los policías que ayudaron a…a perpetrar el atraco que nos ha hablado usted….de los Guardias Civiles que nos ha concretado de que eran Guardias Civiles, conocían a Jamal Ahmidan?
Así es y además son ellos….son ellos quienes proporcionaron las armas.

M-m. Trabajaba Rafa Zohuier como confidente de ellos? De esos Guardia Civiles?

El argelino me dijo que ellos sabían que era confidente de la policía.

Bien, yo le estoy preguntando si…si Rafa Zouhier…perdón….si Rafá Zohuier era confidente de esos policías en concreto, de esos Guardia Civiles en concreto que ayudaron a…a  perpetrar el…el...los atracos.

No, no dispongo de esta información.

Bien. El argelino es Daoud Ouhnane?

Así es.

Bien. Cuando sabía….cuándo supo Daoud Ouhnane que Rafá Zohuier era confidente de la Guardia Civil?

Eh…lo sabía desde mucho antes de los atentados.

Y cómo es que Daoud Ouhnane participó en una bajada de explosivos junto con Rafa Zohuier sabiendo que éste era confidente? Por qué contactó con Rafá Zohuier sabiendo que éste era confidente de la Guardia Civil?

Eh…como dije el viernes, Toro previamente les había informado de que la carretera estaba ….mm…garantizada, y nosotros, cuando decimos garantizada es que estaba totalmente asegurada por parte de la Guardia Civil, entonces no había ningún riesgo.

Bien, eh….cuando habló usted con Savagh, le….le pidió respons….le…le habló de los atentados?

No. Eh, yo… no. Pero sólo le dije que Anducar… Anducar quería hablar contigo…que es Mohamed Alfallah, quería hablar con él, entonces, habló con él.

Bien. Eh….pero usted ya sabía que Savagh estaba detrás de los atentados?
Así es.

Y por qué no le recriminó que hubiese comprometido a su amigo Alfallah en unos atentados que usted….

GB: Bien, otra pregunta.  Es irre….es irrelevante el…la altura moral del testigo, si recriminó o no recriminó. Otra pregunta.

Vuelvo a formular la protesta porque no…no me interesa la altura moral del testigo.

13:05 Vamos a ver, sobre Abdelmajid Bouchar. Usted nos ha dicho aquí que no tuvo nada que ver con los atentados. Quién se lo dijo? Y cuándo?
GB: Ha contestado ya. Otra pregunta.

Con carácter general, no? Vale.

13:15 Cuándo conoció usted a (…se corta…) Abú Jaber? Es el que creo llama usted Cartagena.

Octubre del 2004. Cuando se habló de…la posibilidad de atentar contra la Audiencia Nacional, entonces, tuvieron una reunión junto con Daoud Ouhnane, el argelino, en Valencia y el argelino éste estaba ya convencido de….de la impropiedad de cualquier operación aquí, en Europa.  Él le dijo no hacía falta hacer nada aquí y, a partir de ahí, empezaron las detenciones llevadas a cabo por parte de la policía. Así eh…aparecieron fotos y, a partir de ahí, empezó a….hubo rumores de que era confidente.

A partir de noviembre hubo rumores, vale.

Octubre, más bien.

Octubre, gracias.

Yo no dije noviembre, ningún momento. Siempre he dicho octubre.

15:11 Bien, dijo usted que si la gente de Iraq apoyasen este atentado, los explosivos hubiesen venido por otra vía más barata. Cuál?

GB: Es irrelevante. Otra pregunta.

Muy bien, señoría, muchas gracias, no tengo más preguntas.

DEFENSA DE RACHID AGLIFF

15:55 Con la venia de la sala. Buenos días, señor. Señor, usted pertenece, alguna forma a alguna….de alguna institución de….de…islamista, o mejor dicho, no decirle islamista, cultural islamista, señor?

GB: Cuál es el objeto de la pregunta, señor letrado?

Para ver si está condicionado su declaración, señor.

GB: Por qué? Por pertenecer a una asociación cultural islámica? Otra pregunta, señor letrado.

Eh … en estos hechos, sabe quién….quién es el lugarteniente de…de…del Chino, señor? Ha tenido alguna información?

Mohamed Akcha ha sido el lugarteniente del chino.

17:00 Señor, si ha tenido información de qué día o qué fecha se planteó los atentados?

Mmm… más o menos, unos dos meses…un mes, dos meses, antes del 11 de marzo. Ellos antes, incluso a finales del 2002, estaban hablando de la posibilidad de hacer algo, pero finalmente no pudieron hacer nada, porque no estaban preparados.

GB: Otra pregunta señor letrado (n.t. cortando al testigo). 

Si…si el señor testigo ha tenido información sobre los hechos pero, antes ocurrir….ocurrir los….tenía alguna participación o alguna charla con los presuntos inmolados, pero antes de inmolarse.

GB: Ya, ocurre…ocurre que si ha tenido conocimiento de los hechos antes de que ocurrieran y no lo ha denunciado, puede que tuviera responsabilidad criminal. Así que tiene derecho a no declarar contra sí mismo.
Por eso, si quiere…

GB: Bueno, si quiere usted que le acusemos de esto, pues responda.

Yo había contestado a esta pregunta, antes. Yo no tenía ningún conocimiento hasta después.

GB: Otra pregunta.

Si sabe…si sabe algo sobre quién ha tenido…quién, o sea, que ha dado las informaciones, todas que ha vertido en el sentido de acusar ciertas personas.

GB: Ha contestado ya varias veces a eso. Otra pregunta.

No hay más preguntas.

DEFENSA DE MOHAMED LARBI BEN SELLAM.

18:55 Usted ha manifestado que le encargó a Mohamed Larbi la compra de un teléfono. Y le dijo a Mohamed Larbi para qué quería usted ese teléfono?

A Mohamed Larbi yo le había preguntado si conocía a alguien para hacer llegar un teléfono a una persona. Yo le dije a Omar que yo necesitaba un teléfono, porque yo trabajaba, pero yo no sé realmente cómo ha llegado a comprarlo.

Sí, pero la pregunta era otra, la pregunta era si usted le dijo a Mohamed Larbi a quién iba destinado ese teléfono? Para quién era?

No, no le llegué a…a explicar los detalles. Sólo le dije que era una persona, pero no le llegué realmente a explicarle todos los detalles.

Usted le dijo a Mohamed Larbi en algún momento eh…que había estado usted en Siria o en Turquía?

No. La única persona que me….que conocía que yo estaba en Turquía es una persona tunecina que se llama Mohamed Masser.

Muy bien, gracias. No hay más preguntas, señoría.

DEFENSA DE JAMAL ZOUGHAM Y BASEL GHALYOUN
20:28 Eh…recuerda usted de qué nacionalidad era el pasaporte, que llevaba Mohamed Alfallah en Turquía?

GB: Ha contestado ya a esa pregunta 2 ó 3 veces. El viernes y esta mañana.

Muy bien, señoría. Sabe si Mohamed Alfallah tenía la residencia española?
Sí, así es, la tenía.

Sabe desde cuándo?

Pienso que él llegó aquí sobre el 99 o 2000, más o menos, aquí. Yo había llegado antes a España.

La información que Alfallah le da a usted, se la da durante su estancia en prisión?

Una…una parte me la facilitó aquí, pero otra en Turquía y otra incluso en Siria.

21:40 Sabe si Mohamed Alfallah recibió alguna noticia, alguna visita de la embajada española durante su estancia en prisión en Turquía?

GB: Señor traductor, traduzca.

Eh…fue la misma policía que lo llevó a la embajada española. Fue la policía turca quién lo llevó a la …a la embajada española.

Eh…cuando salió Mohamed Alfallah de…del Centro de Internamiento de Extranjería, y fue al hotel de Estambul, sabe usted si el argelino con el que estaba ha prestado declaración ante la justicia española?

No. Eh…esta persona es totalmente desconocida por parte de las autoridades españolas.

Sabe usted si Mohamed Alfallah se entrevistó en algún momento con la embajada española en Turquía?

GB: Ya ha contestado a eso 3 veces. Otra pregunta.

Le habló Said Berraj de Serhane el Tunecino?

GB: También ha contestado a eso. Otra pregunta.

23:16 Sabe si Mohamed Alfallah y Alekema Lamari acudieron juntos a visitar a Safwan Savagh?

Bueno, Amar estaba en busca, así que llegaron a contactar….son más bien este hombre Savagh, junto con el imán, quién trajeron a estos dos chicos a Madrid. Además, estaban observados por parte de la policía. Eh…. Mohamed Alfallah le dijo, les comentó que había gente que estaban grabándoles con una cámara, pero Savagh le dijo que no se preocupara por ello.

Sabe usted si Mohamed Alfallah también acudió con Serhane a ver a Safwan Savagh a Valencia?

GB: Le acaba de contestar a eso, señor letrado, es la misma pregunta.
No señoría.

GB: Bueno, no, no le ha contestado, porque no quiere o porque no lo sabe. Le ha hecho un relato de cómo….

Le he hecho la pregunta…..Señoría, con la venia de la sala, he hecho una pregunta de si Mohamed Alfallah y Alekema Lamari y ahora he realizado la pregunta si Mohamed Alfallah y Serhane el Tunecino.

GB: Lleva razón. Es distinta la pregunta.

No, de Serhane no conozco nada….

GB: Otra pregunta.

…porque Serhane normalmente no…no tenía mucha información.

GB: Otra pregunta, señor letrado.

24:56 Sabe usted si Alekema Lamaio o Mohamed Alfallah conocieron…..bueno, si Mohamed Alfallah conoció a Albedkrim Benesmail?

Eh…sí, lo conocieron a través de esta persona llamada Savagh, de Valencia.

La declaración que presta usted….la primera declaración que presta usted en enero de 2007, esa que se graba en una cinta, la realiza usted ante un abogado defensor?

No, estuve yo solo con dos secretarias, con un intérprete argelino y el presidente de sala, que es Juan del Olmo.

Ninguna pregunta más, señoría.

DEFENSA DE RABEI OSMAN.

26:05 Mire, usted…usted por qué está procesado?

GB: Ha contestado varias veces a esa pregunta.

No, ha dicho que era la operación Sello.

GB: Sello 2.

Bien, pero….yo no tengo conocimiento de en qué consiste la operación …
GB: Pero tenga usted conocimiento de en qué consiste la operación Sello 2 o no, qué relevancia tiene la pregunta para este proceso, señor letrado?

Por la relación que puede tener lo hechos de su procesamiento, si es que lo tiene, o de su acusación o no sé en qué situación está, con lo que se está juzgando aquí.

GB: O sea, usted pregunta por si tiene relación, otra pregunta.

Bueno, formulo protesta, porque….

GB: Si, sí.

Usted está…está procesado? …..Sí, el motivo……
Sí, yo estoy procesado en dos operaciones Tigris y Sello 2.

Y el motivo de estar procesado es por haber ayudado a algunas personas a haberse escapado después de realizar …

GB: A esa pregunta contestó el viernes a preguntas del Ministerio Fiscal, señor letrado.

El motivo de procesamiento es ése?

GB: M-m… No, no! contestó a esa pregunta. Yo no sé el motivo del procesamiento, no tengo la hoja aquí….

Eso le estoy preguntando….

GB: No tengo el auto aquí, otra pregunta. El motivo de que esté en esa causa.

Sabe cómo llegaron las autoridades policiales o judiciales a tener conocimiento de que usted había realizado ese hecho, de que había ayudado a esas personas a escapar?

GB: No ha lugar a la pregunte salvo que la relacione directamente con el objeto del proceso.

Eh…vamos a ver, yo entiendo que la….que puede ser a través de la declaración ….es que no lo sé, cuál es la respuesta, entonces que si puede ser a través de la declaración de otras personas…… que me gustaría saber qué otras personas tienen conocimiento de lo que él está contando aquí, porque pueden afectar a la credibilidad del testigo.

GB: No, no, no, no, vamos a ver, la credibilidad del testigo como algo abstracto, puede afectarle todo.

Bien, pero si hay…

GB: Luego tiene que ser algo concreto. Usted qué quiere saber? Es que no sé lo que quiere saber, no sé por qué pregunta esto.

28:10 Hay más personas, además de usted, que tengan conocimiento de lo que usted está contando aquí?

GB: Pues pregúntelo así. Se supone que a parte, claro, que los que él dice que se lo han dicho.

No.  Ninguna persona.

GB: O sea, quitando a Douane, Alfallah, etc, ninguna persona.

No, no, a parte de los implicados, ninguno.

Bien, no hay ninguna pregunta.

DEFENSA DE MOHAMED BOUJARRAT

28:40 Podría usted precisar exactamente en qué fecha, qué día del mes de abril de 2004 estuvo usted con Mohamed Alfallah?

Después…ha sido después de la Semana Santa, puede que sea el 15, 20, no…no estoy seguro de ello, pero más bien….no, no estoy seguro….de todas formas, después de la Semana Santa.

Ninguna pregunta más

